
I – Avis de Course : 
 Article 6 – “PROGRAMME”
  Annuler : “lundi 14 avril 2014  10h00  Inscriptions

  Ajouter : “lundi 14 avril 2014  09h00  Ouverture des inscriptions
	 	 	 17h00	 Fermeture des inscriptions
	 	 	 17h00	 Briefing coureurs devant le podium
I – Notice of Race : 
 Article 6 – “SCHEDULE”
  To delete: “Monday, April 14 2014”  10.00  Registrations

  To insert: “Monday, April 14 2014” 09.00  Opening of registrations
	 	 	 17.00	 Closing of registrations
   17.00 Skipper’s briefing in front of the stage

II – Instructions de Course 
 Article 2 – “AVIS AUX CONCURRENTS”
  Ajouter Article 2.3 :
Les coefficients définitifs de handicap des bateaux seront affichés à 17h30, après  la fermeture des 
inscriptions.
Les compétiteurs ne pourront pas réclamer contre ces coefficients de handicap après 21h00, lundi 14 avril 

II – Sailing instructions  
 Article 2 – “NOTICE TO COMPETITORS”
  To add Article 2.3 :
Boats’ rating coefficients will be posted at 05.30 PM after registration completed.
Competitors can’t request regarding these ratings later 09.00 PM on April, Monday 14th 2014

III – PAVILLONS DE CLASSE :
 Ajouter dans : « Les pavillons de classe sont » 

- SPINNAKER 4 : 	 Flamme BLEUE, 

III – CLASS FLAGS :
 To add in : “Class flags for the warning signal are as follows” :

- SPINNAKER 4 : 	 BLUE pennant
Affiché à / posted at  12h 40mn,  le / on 13 avril 2014 / April, 13 2014 

	 Jean COADOU	 	 Paul BASTARD
Président du Comité de Course / Race Committee Chairman Président du Jury / Chairman of the Jury

 Avenant à l’avis de Course - N°2 
et aux instructions de course - N° 2  

 
Amendment to Notice of Race – N°2 

And to Sailing Instructions – N° 2


